
W A R T O  S P R Ó B O W A Ć
/WORTH TRYING

DLA GRUP OD 6 OSÓB DOLICZAMY SERWIS 10%
SERWIS TORTU Z ZEWNĄTRZ 12 ZŁ/OS

For groups of 6 or more, a 10% service charge will be added.
Cake service from outside: 12 PLN per person.

Świeże produkty nie lubią być magazynowane, więc zdarza się, że czegoś nie ma.
O dostępność prosimy pytać obsługę - jesteśmy bardzo rozmowni. Dbamy o detale,

szczególnie w przygotowaniu potraw, dlatego czas oczekiwania w zależności od
liczby gości może dochodzić do 45 minut. Prosimy o wyrozumiałość.

RISOTTO WIOSENNE 

SPRING RISOTTO

Kremowe risotto ze szparagami, zielonym groszkiem, koperkiem, mascarpone i
parmezanem, wykończone oliwą koperkową.

Creamy risotto with asparagus, green peas, dill, mascarpone and Parmesan, finished with dill oil.

PIEROGI ZE SZPINAKIEM
Domowe pierogi ze szpinakiem podawane z masłem, białym winem, pomidorkami
cherry, parmezanem i espumą z parmezanu.
SPINACH DUMPLINGS
Handmade spinach dumplings served with butter, white wine sauce, cherry tomatoes, Parmesan
and Parmesan espuma.

49 ZŁ

37 ZŁ



P R Z Y S T A W K I  I  S A Ł A T K I
/APPETIZERS AND SALADS

TATAR WOŁOWY

ZAPIEKANY KOZI SER

BEEF TARTARE

BAKED GOAT CHEESE

Siekana wołowina z suszonym żółtkiem, ogórkiem konserwowym, cebulą, musztardą
francuską, oliwą i majonezem truflowym, piklowaną cebulą oraz chrupiącą grzanką.

Tost z kozim serem podawany z glazurowanymi burakami, kremem truflowo-
orzechowym, kompresowanym pomidorem i sosem balsamiczno-malinowym.

Hand-cut beef tartare with cured egg yolk, pickled cucumber, onion, wholegrain mustard, truffle oil,
truffle mayonnaise, pickled onion and toasted crouton.

Toasted goat cheese served with glazed beetroot, truffle-nut cream, compressed tomato and
raspberry balsamic reduction.

NOWALIJKI W SOSIE HOLENDERSKIM
szparagi, młoda marchew, fasolka szparagowa, groszek cukrowy i zielony groszek z
sosem holenderskim na palonym maśle, piklowaną gorczycą i espumą z parmezanu.

SPRING VEGETABLES WITH HOLLANDAISE
Seasonal spring vegetables including asparagus, baby carrots, green beans and peas, served with
brown butter hollandaise, pickled mustard seeds and Parmesan espuma.

Z U P Y
/SOUPS

ROSÓŁ Z TRZECH MIĘS 

BROTH WITH THREE TYPES OF MEAT

 Klarowny rosół gotowany na trzech rodzajach mięs, podawany z młodą
marchewką, makaronem, natką pietruszki i lubczykiem.

Traditional clear broth prepared from three kinds of meat, served with young carrots, noodles,
parsley and lovage.

WHITE ASPARAGUS VELOUTÉ

KREM Z BIAŁYCH SZPARAGÓW
Aksamitny krem z białych szparagów z chipsem z kopru włoskiego, oliwą
koperkową i musztardowcem.

Silky white asparagus velouté served with fennel crisps, dill oil and mustard greens.

52 ZŁ

39 ZŁ

 35ZŁ

28 ZŁ

30 ZŁ



P I E R O G I  I  M A K A R O N Y
/DUMPLINGS AND PASTA

TAGLIATELLE ZE SZPARAGAMI

PIEROGI Z MIĘSEM

SPINACH TAGLIATELLE WITH ASPARAGUS

MEAT DUMPLINGS

Zielone tagliatelle ze szparagami, parmezanem, żółtkiem, groszkiem cukrowym i
prażonymi migdałami.

Tradycyjne pierogi z mięsem podawane z botwinką, demi-glace, pudrem z boczku
i prażoną cebulą.

Spinach tagliatelle with asparagus, Parmesan cheese, egg yolk, sugar snap peas and toasted
almonds.

Traditional meat-filled dumplings served with beet greens, rich demi-glace, bacon powder and
crispy fried onion.

PIEROGI ZE SZPINAKIEM
Domowe pierogi ze szpinakiem podawane z masłem, białym winem, pomidorkami
cherry, parmezanem i espumą z parmezanu.
SPINACH DUMPLINGS
Handmade spinach dumplings served with butter, white wine sauce, cherry tomatoes, Parmesan
and Parmesan espuma.

D A N I A  G Ł Ó W N E
/MAIN DISHES

KURCZĘ PO POLSKU

SCHAB Z KOŚCIĄ

POLISH-STYLE CHICKEN SUPREME

BREADED BONE-IN PORK CHOP

Pierś kurczaka supreme z purée ziemniaczanym, groszkiem cukrowym,
szpinakiem i kompresowanym pomidorem.

Panierowany schab z kością podawany z młodą kapustą, prasowanymi
ziemniakami francuskimi oraz jogurtem z koperkiem.

Chicken supreme breast served with potato purée, sugar snap peas, spinach and compressed
tomato.

Breaded bone-in pork chop served with young cabbage, pressed French-style potatoes and dill yogurt.

RISOTTO WIOSENNE 

SPRING RISOTTO

Kremowe risotto ze szparagami, zielonym groszkiem, koperkiem, mascarpone i
parmezanem, wykończone oliwą koperkową.

Creamy risotto with asparagus, green peas, dill, mascarpone and Parmesan, finished with dill oil.

 45ZŁ

37 ZŁ

39 ZŁ

49 ZŁ

55 ZŁ

59 ZŁ



OKOŃ MORSKI

D A N I A  G Ł Ó W N E
/MAIN DISHES

UDO KACZKI CONFIT

WOLNOPIECZONY KARK WOŁOWY

DUCK LEG CONFIT

SLOW-ROASTED BEEF NECK

SEABASS FILLET

Wolno konfitowane udo kaczki z ziemniakami francuskimi, młodą marchewką,
emulsją koperkową, żelem wiśniowo-żurawinowym i wędzonym crème fraîche.

Długo pieczony kark wołowy w sosie rozmarynowym z purée ziemniaczanym z
gorczycą i młodą kapustą à la minute.

Filet z okonia morskiego podawany z ziemniakiem francuskim, emulsją koperkową,
szparagami, kalarepą i cytryną.  

Slow-cooked duck leg confit served with French-style potatoes, baby carrots, dill emulsion, cherry-
cranberry gel and smoked crème fraîche.

Slow-roasted beef neck with rosemary sauce, mustard potato purée and freshly sautéed young
cabbage.

Seabass fillet served with French-style potato, dill emulsion, asparagus, kohlrabi and lemon.

D E S E R Y
/DESERVES

SZARLOTKA NA CIEPŁO Z LODAMI

SERNIK Z POLEWĄ MALINOWĄ

WARM APPLE PIE WITH ICE CREAM

CHEESECAKE WITH RASPBERRY GLAZE

28 ZŁ

Domowa szarlotka podawana na ciepło z gałką lodów waniliowych.

zaskakujące połączenie tradycyjnego sernika z malinami

Homemade warm apple pie served with a scoop of vanilla ice cream.

A surprising combination of traditional cheesecake with raspberries

DESER LODOWY Z OWOCAMI
Lody waniliowe podawane ze świeżymi owocami sezonowymi i bitą śmietaną.

DESER LODOWY OREO
Lody waniliowe z ciasteczkami Oreo, bitą śmietaną i sosem czekoladowym.
OREO ICE CREAM SUNDAE
Vanilla ice cream with Oreo cookies, whipped cream and chocolate sauce.

FRESH FRUIT ICE CREAM SUNDAE
Vanilla ice cream served with fresh seasonal fruits and whipped cream.

67 ZŁ

69 ZŁ

67ZŁ

25 ZŁ

35 ZŁ

35 ZŁ



M E N U  D L A  D Z I E C I
/KIDS ’  MENU

ROSÓŁ Z MAKARONEM

POMIDOROWA Z MAKARONEM

NUGGETSY Z FRYTKAMI I MIZERIĄ 

CHICKEN BROTH WITH PASTA

TOMATO SOUP WITH PASTA

CHICKEN NUGGETS WITH FRIES AND CUCUMBER SALAD

16 ZŁ

16 ZŁ

Tradycyjny rosół z delikatnym makaronem i świeżą natką pietruszki.

Domowa zupa pomidorowa podawana z makaronem.

Chrupiące kawałki kurczaka podawane z frytkami i tradycyjną mizerią.

Traditional clear chicken broth served with delicate noodles and fresh parsley.

Homemade tomato soup served with noodles.pasta

Crispy chicken nuggets served with French fries and traditional cucumber salad.

KLUSKI LENIWE

SWEET COTTAGE CHEESE DUMPLINGS
Delikatne kluski leniwe podawane z masłem i cukrem.

Traditional cottage cheese dumplings served with butter and sugar.

24 ZŁ

26 ZŁ



NAPOJE
/DRINKS

COCA – COLA

FANTA

SPRITE

KINLEY

KARAFKA WODY Z CYTRYNĄ

FUZE TEA

CAPPY

TONIC WATER /PINC AROMATIC BERRY

1L STILL WATER / SPARKLING WATER

LEMON  /PEACH WITH HIBISCUS                                                       

APPLE /ORANGE /GRAPEFRUIT

11 ZŁ

11 ZŁ

11 ZŁ

11 ZŁ

16 ZŁ

10 ZŁ

12 ZŁ

250 ml

250 ml

250 ml

250 ml

 1L niegazowana /  gazowana

250 ml  cytrynowa  / brzoskwiniowa z hibiskusem

250 ml  jabłko / pomarańcza / grejpfrut

250 ml

250 ml

LEMONIADA CYTRYNOWA 1L 23 ZŁ

lemon lemonade 1L

THREE CENTS 11 ZŁ
LEMON TONIC, CHERRY SODA, PINEAPPLE SODA, PINK GRAPEFRUIT SODA 200 ml



N A P O J E  C I E P Ł E

P I W O

/HOT DRINKS

/BEER

ESPRESSO

ŻYWIEC JASNE / SMAKOWE

ŻYWIEC LANE    0,5L /0,3 L

ŻYWIEC BIAŁE LANE    0,5L/0,3L

ESPRESSO DOPPIO

ŻYWIEC PORTER

AMERICANO

PAULANER

CAPPUCCINO

CORONA

LATTE

CORONA 0%

HERBATA: CZARNA, ZIELONA, OWOCOWA

9 ZŁ

14 ZŁ

16 ZŁ / 14 ZŁ

16 ZŁ / 14 ZŁ

11 ZŁ

15 ZŁ

10 ZŁ

19 ZŁ

14 ZŁ

16 ZŁ

16 ZŁ

16 ZŁ

14 ZŁ

DRAUGHT BEER

DRAUGHT BEER

AMERICANO Z MLEKIEM 13 ZŁ

ŻYWIEC JASNE / SMAKOWE FREE 14 ZŁ



DRINKI
/DRINKS

MOIJTO

APEROL SPRITZ

MOIJTO FREE

35 ZŁ

35 ZŁ

25 ZŁ

rum / limonka/ mięta/ cukier/ woda gazowana

prosecco / aperol / pomarańcz / woda gazowana

sprite / limonka / mięta / cukier / woda gazowana

rum/limemint/sugar/sparkling water

sprite/limemint/sugar/sparkling water

prosecco/aperol / orange/sprakling water



WÓDKA

ALKOHOLE

/VODKA

/ALCOHOLS

OSTOYA

JAMESON

JACK DANIEL’S

JACK DANIEL’S FIRE / HONEY

GENTLEMAN JACK

BALLANTINE’S

JAGERMEISTER

J. A. BACZEWSKI

STUMBRAS 

FINLANDIA 

KIEL. 11 ZŁ

KIEL. 16 ZŁ | 0,7L 210 ZŁ

KIEL. 21 ZŁ | 0,7 L 250 ZŁ

KIEL. 21 ZŁ | 0,7 L 250 ZŁ

KIEL. 26 ZŁ | 0,7 L 320 ZŁ

KIEL. 16 ZŁ | 0,7 L 160 ZŁ

KIEL. 14 ZŁ | 0,7 L 175 ZŁ

KIEL. 12 ZŁ

KIEL. 11 ZŁ

KIEL. 11 ZŁ

0,5 L 120 ZŁ | 0,7 L 160 ZŁ

0,5 L 135 ZŁ | 0,7 L 200 ZŁ

0,5 L 110 ZŁ | 0,7 L 160 ZŁ

0,7 L 155 ZŁ


	WARTO SPRÓBOWAĆ
	/WORTH TRYING
	PIEROGI ZE SZPINAKIEM
	37 ZŁ
	Domowe pierogi ze szpinakiem podawane z masłem, białym winem, pomidorkami cherry, parmezanem i espumą z parmezanu.
	SPINACH DUMPLINGS

	RISOTTO WIOSENNE
	49 ZŁ
	Kremowe risotto ze szparagami, zielonym groszkiem, koperkiem, mascarpone i parmezanem, wykończone oliwą koperkową.
	SPRING RISOTTO
	Świeże produkty nie lubią być magazynowane, więc zdarza się, że czegoś nie ma. O dostępność prosimy pytać obsługę - jesteśmy bardzo rozmowni. Dbamy o detale, szczególnie w przygotowaniu potraw, dlatego czas oczekiwania w zależności od liczby gości może dochodzić do 45 minut. Prosimy o wyrozumiałość.



	PRZYSTAWKI I SAŁATKI
	/APPETIZERS AND SALADS
	TATAR WOŁOWY
	52 ZŁ
	Siekana wołowina z suszonym żółtkiem, ogórkiem konserwowym, cebulą, musztardą francuską, oliwą i majonezem truflowym, piklowaną cebulą oraz chrupiącą grzanką.
	BEEF TARTARE

	ZAPIEKANY KOZI SER
	39 ZŁ
	Tost z kozim serem podawany z glazurowanymi burakami, kremem truflowo-orzechowym, kompresowanym pomidorem i sosem balsamiczno-malinowym.
	BAKED GOAT CHEESE

	35ZŁ
	NOWALIJKI W SOSIE HOLENDERSKIM
	szparagi, młoda marchew, fasolka szparagowa, groszek cukrowy i zielony groszek z sosem holenderskim na palonym maśle, piklowaną gorczycą i espumą z parmezanu.
	SPRING VEGETABLES WITH HOLLANDAISE


	ZUPY
	/SOUPS
	ROSÓŁ Z TRZECH MIĘS
	28 ZŁ
	Klarowny rosół gotowany na trzech rodzajach mięs, podawany z młodą marchewką, makaronem, natką pietruszki i lubczykiem.

	KREM Z BIAŁYCH SZPARAGÓW
	30 ZŁ
	Aksamitny krem z białych szparagów z chipsem z kopru włoskiego, oliwą koperkową i musztardowcem.


	PIEROGI I MAKARONY
	/DUMPLINGS AND PASTA
	45ZŁ
	Zielone tagliatelle ze szparagami, parmezanem, żółtkiem, groszkiem cukrowym i prażonymi migdałami.
	SPINACH TAGLIATELLE WITH ASPARAGUS

	37 ZŁ
	PIEROGI ZE SZPINAKIEM
	Domowe pierogi ze szpinakiem podawane z masłem, białym winem, pomidorkami cherry, parmezanem i espumą z parmezanu.
	SPINACH DUMPLINGS
	MEAT DUMPLINGS


	DANIA GŁÓWNE
	/MAIN DISHES

	DANIA GŁÓWNE
	DUCK LEG CONFIT
	Długo pieczony kark wołowy w sosie rozmarynowym z purée ziemniaczanym z gorczycą i młodą kapustą à la minute.

	SLOW-ROASTED BEEF NECK
	OKOŃ MORSKI
	SEABASS FILLET
	/KIDS’ MENU

	16 ZŁ
	Tradycyjny rosół z delikatnym makaronem i świeżą natką pietruszki.
	CHICKEN BROTH WITH PASTA

	16 ZŁ
	Domowa zupa pomidorowa podawana z makaronem.
	TOMATO SOUP WITH PASTA

	KLUSKI LENIWE
	NUGGETSY Z FRYTKAMI I MIZERIĄ
	26 ZŁ
	CHICKEN NUGGETS WITH FRIES AND CUCUMBER SALAD


	NAPOJE
	/DRINKS
	COCA – COLA
	11 ZŁ
	250 ml

	FANTA
	11 ZŁ
	11 ZŁ
	11 ZŁ
	TONIC WATER /PINC AROMATIC BERRY

	CAPPY
	10 ZŁ
	16 ZŁ
	1L STILL WATER / SPARKLING WATER


	NAPOJE CIEPŁE
	/HOT DRINKS
	ESPRESSO DOPPIO

	PIWO
	/BEER

	DRINKI
	/DRINKS
	MOIJTO
	rum / limonka/ mięta/ cukier/ woda gazowana

	APEROL SPRITZ

	WÓDKA
	J. A. BACZEWSKI
	STUMBRAS

	ALKOHOLE
	GENTLEMAN JACK


